
OFFSET OPTIC MOUNT - PLATE #4 STANDARD HEIGHT (1.5"-1.8")
OPTIC PLATE

The Patent Pending Arisaka Offset Optic Mount is a modular mounting solution
that allows the user to select a 35 or 45 degree offset position for a red dot sight
without requiring additional components. The 35 degree position brings the red
dot sight up closer to slimmer, smaller scopes, while the 45 degree position
provides additional clearance around wider turrets or larger, higher magnification
scopes.   The Arisaka Offset Optic Mount is designed to be attached to the top
Picatinny rail of an AR15 rifle. When the rifle is canted to make use of the offset
red dot sight, the optic remains centered over the bore and maintains a lower 1/3
co-witness height. The base and optic plates can be reversed, allowing for use on
the left or right side.   The base and plates can each be purchased separately or
as a combination, providing an upgrade path in the future as users acquire new
red dot sights. Weight: 1.9 oz without optic. Length: 1.0" for the base, which
occupies three Picatinny slots (twin recoil lugs and clamping screw). Height: The
base sits 0.180" above the surface of the Picatinny rail. The mount is CNC
machined from 6061-T6 aluminum and MIL-A-8625 Type III hard coat anodized.
IP20 and IP27 Torx Plus bit drivers are included with each base.    Standard
height (for 1.5" to 1.8" scope mounts): Plate 1: Docter, Eotech MRDS, Insight,
Meopta, Vortex Venom/Viper, Burris Fastfire III Plate 2: Trijicon RMR, SRO,
Holosun 407C, 507C, 508T, Swampfox Kingslayer, Liberty, Justice Plate 4:
Leupold Delta Point Pro, JPoint, Shield RMS, RMSc, Swampfox Sentinel, SIG
Romeo Zero Plate 5: Aimpoint Micro T1/T2/H1/H2, SIG Romeo 4, 5 (not 5X),
Holosun HS403 (not A), HS503, HS515, HS530 Plate 6: Aimpoint Acro Tall
height (1.9" to 2.2" scope mounts): Plate 7: Docter, Eotech MRDS, Insight,
Meopta, Vortex Venom/Viper, Burris Fastfire III Plate 8: Trijicon RMR, SRO,
Holosun 407C, 507C, 508T Plate 10: Leupold Delta Point Pro, JPoint, Shield
RMS, RMSc, Swampfox Sentinel, SIG Romeo Zero Plate 11: Aimpoint
Micro T1/T2/H1/H2, SIG Romeo 4, 5 (not 5X), Holosun HS403 (not A), HS503,
HS515, HS530 Plate 12: Aimpoint Acro  

Attributes

Name: PLATE #4 STANDARD HEIGHT (1.5"-1.8") OPTIC PLATE
Manufacturer: ARISAKA DEFENSE
Product no.: 100040409
Mfr. No.: OOMP4
Bullet Style: -
Caliber: -
Color: Black
Diameter (in): -
Fits / Used For: -
Grain: -
Material: -
Number of Bases: -
Style: -
Delivery weight: 0.032kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 57mm
Shipping length: 114mm
UPC: 601557939661

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die OFFSET OPTIC MOUNT
ARISAKA DEFENSE PLATE #4 STANDARD HEIGHT

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE PLATE #4 STANDARD
HEIGHT. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur sicheren Verwendung und
Installation des Produkts. Bitte lesen Sie alle Hinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur von Erwachsenen oder unter Aufsicht eines Erwachsenen verwendet
wird.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwenden Sie es nicht, wenn
es Anzeichen von Schäden aufweist.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck gemäß dieser Anleitung.
Berichten Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nicht in Verbindung mit nicht kompatiblen Optiken oder Montagesystemen.
Achten Sie darauf, dass die Montageschrauben fest angezogen sind, um ein Lösen während des Gebrauchs
zu verhindern.
Vermeiden Sie es, das Produkt extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit auszusetzen, um Korrosion oder
Beschädigung zu vermeiden.
Verwenden Sie bei der Installation und Verwendung geeignete Schutzausrüstung, um Verletzungen zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Wählen Sie die geeignete PicatinnySchiene auf Ihrem AR15Gewehr aus.
Positionieren Sie die Basis der OFFSET OPTIC MOUNT auf der Schiene und stellen Sie sicher, dass sie
richtig ausgerichtet ist.
Ziehen Sie die Klemmschraube mit dem mitgelieferten Torx Plus BitTreiber fest an, um die Basis zu sichern.
Wählen Sie die passende Optikplatte (Platte 1 bis Platte 12) je nach Ihrer Optik und setzen Sie diese auf die
Basis.
Ziehen Sie die Schrauben der Optikplatte fest an, um sicherzustellen, dass sie stabil sitzt.

Verwendung

Um das OffsetRotpunktvisier zu verwenden, neigen Sie das Gewehr entsprechend, während Sie sicherstellen,
dass das Optik zentriert über dem Lauf bleibt.
Überprüfen Sie regelmäßig die Ausrichtung und Stabilität der Optik während der Nutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder zusätzliche Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Dort erhalten Sie Unterstützung und Informationen zu Garantie
und Rückrufaktionen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihres Produkts von Ihrer Sorgfalt und Aufmerksamkeit abhängt. Befolgen Sie
diese Anweisungen, um eine sichere und effektive Nutzung der OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE
PLATE #4 STANDARD HEIGHT zu gewährleisten.



1.  

2.  

OFFSET OPTIC MOUNT PLATE #4 STANDARD
HEIGHT Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the OFFSET OPTIC MOUNT PLATE #4 STANDARD HEIGHT (1.5"1.8") OPTIC PLATE by
ARISAKA DEFENSE. This guide provides essential safety instructions and information to ensure the safe and
effective use of this product. Please read this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as outlined in this guide.
Inspect the product thoroughly before use. Do not use if any parts are damaged or missing.
Keep this product out of reach of children and vulnerable individuals.
Always follow the installation instructions carefully to avoid accidents.
Report any unsafe conditions, incidents, or accidents associated with this product to the appropriate
authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform regularly.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended weight limit of the optic mount.
Ensure that the optic is securely attached to the mount before use.
Avoid using the mount in extreme weather conditions that may affect its performance.
Do not modify the product in any way, as this may compromise safety and performance.
If you experience any issues with the product during use, discontinue use immediately and seek assistance.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps

Ensure that the rifle is unloaded and pointed in a safe direction before installation.
Position the OFFSET OPTIC MOUNT PLATE on the top Picatinny rail of your AR15 rifle.
Use the provided Torx Plus bit drivers (IP20 and IP27) to securely attach the mount to the rail.
Confirm that the mount is firmly attached and does not move.
Select the desired optic plate (Plate 1, 2, or 4) based on your optic type and attach it to the mount.
Ensure that the optic is aligned properly and securely fastened.

Usage Instructions

When using the offset red dot sight, ensure the rifle is canted appropriately to utilize the sight
effectively.
Maintain a lower 1/3 cowitness height to ensure optimal sight alignment.
Regularly check the mount and optic for any signs of wear or loosening during use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic and metal waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling the product if possible.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or product performance, please refer to the contact information
provided by your retailer or visit the manufacturer's website for further assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy your
OFFSET OPTIC MOUNT PLATE!
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Guide de Sécurité pour le Support Optique Décalé
Arisaka

Introduction
Merci d'avoir choisi le Support Optique Décalé Arisaka Defense Plate #4. Ce guide de sécurité vous fournira des
informations importantes pour assurer une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce
document avant d'utiliser le support.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du support optique pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants sans surveillance.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes (températures élevées, humidité excessive, etc.).
En cas d'accident ou de produit défectueux, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lors de l'installation, assurezvous que le support est correctement fixé au rail Picatinny de votre fusil AR15.
Vérifiez que le viseur point rouge est bien monté et sécurisé sur le support avant de l'utiliser.
Ne dépassez pas la capacité de poids maximale recommandée pour le montage.
Évitez de toucher les surfaces chaudes ou les composants en métal après une utilisation prolongée.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Support Optique :

Placez la base du support sur le rail Picatinny supérieur de votre fusil.
Utilisez les vis fournies pour fixer la base en vous assurant qu'elle est bien serrée.
Choisissez la plaque optique appropriée en fonction de votre viseur point rouge.
Fixez la plaque optique sur la base en suivant les instructions du fabricant du viseur.

Utilisation du Support :

Inclinez le fusil pour utiliser le viseur point rouge décalé.
Assurezvous que l'optique reste centrée sur le canon pour une visée précise.
Vérifiez régulièrement la hauteur de cotémoin pour vous assurer qu'elle est inférieure à 1/3.

Entretien :

Nettoyez le support avec un chiffon doux et sec.
Évitez d'utiliser des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le fini anodisé.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du produit conformément aux réglementations locales concernant les déchets électroniques.
Ne jetez pas le produit avec les ordures ménagères.
Renseignezvous sur les points de collecte des déchets électroniques dans votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE approprié. Assurezvous de conserver une preuve d'achat pour faciliter le support.

Merci de votre attention et de votre engagement envers une utilisation sûre de votre Support Optique Décalé
Arisaka.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Supporto
Ottico Offset Arisaka

Introduzione
Grazie per aver scelto il Supporto Ottico Offset Arisaka Defense Plate #4. Questa guida fornisce informazioni
importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni
prima di utilizzare il supporto ottico.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il supporto ottico sia installato correttamente e in modo sicuro prima dell'uso.
Controllare regolarmente il supporto ottico per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il supporto ottico se si notano parti danneggiate o mancanti.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verificare che il supporto ottico sia compatibile con il proprio fucile AR15 e con l'ottica utilizzata.
Utilizzare solo gli attrezzi forniti per l'installazione e la regolazione del supporto ottico.
Non sovraccaricare il supporto ottico con ottiche non compatibili o eccessivamente pesanti.
Non tentare di modificare il supporto ottico in alcun modo.
Durante l'uso, mantenere una posizione sicura e stabile per evitare incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Supporto Ottico:

Assicurarsi che il fucile AR15 sia scarico e sicuro prima di iniziare l'installazione.
Posizionare la base del supporto ottico sul rail Picatinny superiore del fucile.
Utilizzare le doppie linguette di rinculo e la vite di serraggio per fissare saldamente la base.
Scegliere la posizione a 35 o 45 gradi per il mirino red dot, a seconda delle preferenze personali e del
tipo di ottica utilizzata.

Uso del Supporto Ottico:

Quando si utilizza il mirino red dot offset, inclinare il fucile in modo che l'ottica rimanga centrata sopra il
foro.
Assicurarsi che l'altezza di cowitness sia inferiore a 1/3 per una visione ottimale.
Se necessario, invertire la base e le piastre ottiche per adattarsi al lato sinistro o destro.

Controllo e Manutenzione:

Controllare regolarmente che tutte le viti siano ben serrate e che non ci siano segni di usura.
Pulire il supporto ottico con un panno morbido e asciutto. Non utilizzare solventi chimici aggressivi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il supporto ottico nell'ambiente. Riciclare il materiale quando possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, è possibile contattare il produttore. Si consiglia di
visitare il sito web ufficiale di Arisaka Defense per ulteriori informazioni.

Conclusione



Seguire queste istruzioni di sicurezza garantirà un utilizzo sicuro e efficace del Supporto Ottico Offset Arisaka
Defense Plate #4. Si prega di conservare questa guida per riferimento futuro.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkownika dla OFFSET
OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE PLATE #4
STANDARD HEIGHT (1.5"1.8") OPTIC PLATE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE PLATE #4. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących instalacji i
użytkowania. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Aby zapewnić bezpieczeństwo podczas korzystania z produktu, prosimy o przestrzeganie poniższych wytycznych:

Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny montażu i optyki.
Unikaj narażania produktu na ekstremalne warunki atmosferyczne, które mogą wpłynąć na jego
funkcjonalność.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Zawsze korzystaj z odpowiednich narzędzi podczas instalacji i regulacji.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Podczas korzystania z OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE PLATE #4 pamiętaj o następujących środkach
ostrożności:

Upewnij się, że montaż jest prawidłowo zamocowany przed każdorazowym użyciem.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas dokręcania śrub, aby uniknąć uszkodzenia produktu.
Zawsze sprawdzaj, czy celownik red dot jest stabilnie zamocowany na płycie optycznej.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zachowaj ostrożność podczas przechylania karabinu, aby uniknąć przypadkowego urazu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Aby prawidłowo zainstalować i używać OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE PLATE #4, wykonaj
następujące kroki:

Przygotowanie narzędzi: Upewnij się, że masz pod ręką odpowiednie narzędzia, w tym wkrętak Torx Plus
IP20 i IP27.
Montaż na szynie Picatinny:

Umieść podstawę montażu na górnej szynie Picatinny karabinu AR15.
Użyj podwójnych zaczepów odrzutu i śruby mocującej do zamocowania podstawy.

Wybór pozycji:
Wybierz kąt montażu (35 lub 45 stopni) w zależności od preferencji i typu optyki.
Odwróć podstawę i płyty optyczne, aby używać ich z lewej lub prawej strony, w zależności od potrzeb.

Mocowanie optyki:
Zamocuj celownik red dot na płycie optycznej, upewniając się, że jest stabilny i wycentrowany.

Sprawdzenie stabilności:
Po zakończeniu montażu sprawdź, czy wszystko jest prawidłowo zamocowane i stabilne przed
użyciem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Aby odpowiednio zutylizować produkt po zakończeniu jego użytkowania:

Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji odpadów elektronicznych i materiałów metalowych.
Przekaż produkt do odpowiedniego punktu zbiórki, aby zapewnić odpowiednią utylizację materiałów.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym punktem
wsparcia.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji i życzymy bezpiecznego użytkowania OFFSET OPTIC MOUNT
ARISAKA DEFENSE PLATE #4.
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OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE PLATE
#4 STANDARD HEIGHT (1.5"1.8") OPTIC PLATE
Käyttöohjeet

Johdanto
Tervetuloa OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE PLATE #4 STANDARD HEIGHT (1.5"1.8") OPTIC PLATE
tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita, asennusohjeita ja muita tärkeitä tietoja
tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Ole hyvä ja lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa. Tuote ei ole lelu, ja se voi sisältää pieniä osia.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Raportoi mahdolliset turvallisuusongelmat ja onnettomuudet asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kiinnitys on kunnolla asennettu ennen käyttöä.
Käytä vain yhteensopivia optiikkoja, jotka on lueteltu ohjeissa.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse; ota yhteyttä valmistajaan tai valtuutettuun huoltopisteeseen.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut, kuten Torx Plus kärjettimet.

Asennus

Kiinnitä perusosa Picatinnyrautaan käyttäen mukana toimitettuja Torx Plus kärjettimiä.
Valitse haluamasi optiikkalevy (Levy 112) ja asenna se perusosaan.
Käännä perusta ja optiikkalevy haluamallesi puolelle (vasen tai oikea).
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia.

Käyttö

Kohdistaa optiikka oikein ennen käyttöä.
Käytä offsetpunapistettä vain, kun kivääri on kallistettu.
Tarkista säännöllisesti, että optiikka pysyy keskiössä piipun ylle.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristömääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, vaan vie se erikseen kierrätettäväksi tai vaaralliseksi jätteeksi,
jos se on tarpeen.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai valtuutettuun jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, jotta saat nopeaa apua.



Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita huolellisesti, jotta voit nauttia OFFSET OPTIC
MOUNT ARISAKA DEFENSE PLATE #4 STANDARD HEIGHT (1.5"1.8") OPTIC PLATE tuotteen käytöstä
turvallisesti ja tehokkaasti.
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Návod na bezpečné používání OFFSET OPTIC MOUNT
ARISAKA DEFENSE PLATE #4 STANDARD HEIGHT
(1.5"1.8") OPTIC PLATE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE PLATE #4. Tento produkt je navržen
tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní řešení pro montáž red dot zaměřovačů na puškách AR15. Abychom zajistili
vaši bezpečnost a správné používání produktu, prosíme, abyste si pozorně přečetli následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že jsou všechny komponenty správně namontovány a zajištěny.
Používejte produkt pouze pro účely, pro které byl navržen.
Zkontrolujte produkt před každým použitím na známky poškození nebo opotřebení.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zjistíte jakékoli neobvyklé chování nebo poškození, přestaňte produkt používat a obraťte se na
odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při montáži se ujistěte, že je puška v bezpečné poloze a není nabitá.
Zajistěte, aby byly všechny šrouby a upevňovací prvky správně utaženy.
Při manipulaci s optikou buďte opatrní, abyste se vyhnuli poškození skla.
Nepoužívejte produkt v extrémních podmínkách, které mohou ovlivnit jeho funkčnost, jako jsou extrémní
teploty nebo vlhkost.
Při používání se vyhněte jakémukoli kontaktu s ostřelovacími prvky, které by mohly způsobit zranění.

Pokyny pro instalaci a používání

Montáž

Ujistěte se, že máte všechny potřebné komponenty: základnu a optické desky.
Základnu připevněte na horní Picatinny lištu pušky AR15.
Zvolte požadovaný úhel offsetu (35 nebo 45 stupňů) a připevněte optickou desku.
Zkontrolujte, zda je montáž pevně utažena a stabilní.

Použití

Před použitím zkontrolujte, zda je optika správně vycentrovaná nad vývrtem.
Při použití optiky se ujistěte, že máte správnou polohu a úchop pušky.
Po každém použití zkontrolujte montáž na známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu postupujte podle místních předpisů o odpadech a recyklaci.
Zajistěte, aby byly všechny komponenty zlikvidovány odpovědně, zejména pokud obsahují kovové nebo
elektronické části.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o produktu, obraťte se na autorizovaného prodejce
nebo výrobce. Je důležité mít k dispozici informace o bezpečnosti a správném používání produktu.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání vašeho OFFSET OPTIC MOUNT
ARISAKA DEFENSE PLATE #4.




